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Mestni svet je na 37. seji, dne 24. aprila 2006 obravnaval in sprejel predlog podpisa sporazuma med mestoma Maribor  v Republiki Sloveniji in Pueblo v Koloradu, Združene države Amerike.

Za podpis pooblašča župana Mestne občine Maribor Borisa Soviča.

                                                            ŽUPAN

                                         MESTNE OBČINE MARIBOR

                                         Boris SOVIČ, univ. dipl. inž. el.



	
	


 SPORAZUM O PARTNERSTVU MED MESTOMA

 MARIBOR V REPUBLIKI SLOVENIJI 

IN 

PUEBLO V KOLORADU,  ZDRUŽENE DRŽAVE AMERIKE

BORIS SOVIČ, ŽUPAN MESTNE OBČINE MARIBOR, REPUBLIKA SLOVENIJA IN MICHAEL OCCHIATO, PREDSEDNIK MESTNEGA SVETA PUEBLO, KOLORADO, ZDA, S TEM DOKUMENTOM POTRJUJETA V NADALJEVANJU UTEMELJEN SPORAZUM O PARTNERSTVU MED MESTOMA.

Ob priznavanju zelo dobrega prijateljstva med mestoma Maribor v Republiki Sloveniji in Pueblo v Koloradu v Združenih državah Amerike izjavljamo, da smo zainteresirani za nadaljnje delo za razvoj obeh mest in izvajanje skupnih dejavnosti, ki spodbujajo sodelovanje javnega in zasebnega sektorja in so usmerjene v izboljšanje kakovosti življenja v naših skupnostih. 

Prizadevali si bomo za razvoj na naslednjih področjih:

1. člen

TRGOVINA

Mesti bosta podpirali razvijanje in usklajevanje trgovinskih misij in skupno sodelovanje na prireditvah, kot so razstave, sejmi, seminarji in poslovni forumi, na katerih se predstavljajo izdelki iz obeh partnerskih mest, da bi povečali pretok blaga in storitev.

2. člen

VLAGANJA

Mesti bosta izmenjavali informacije o možnostih za vlaganja in poslovne priložnosti, ki jih zagotavljajo trgovinske misije, vključno z razširjenostjo obstoječih mehanizmov, namenjenih pospeševanju skupnih vlaganj, ter zbiranje in razširjanje informacij o obstoječi zakonodaji.

3. člen

TURIZEM

Mesti bosta izmenjavali informacije o značilnostih trga, širili  informacije in spodbujali obveščanje o turističnih znamenitostih v obeh mestih, da bi povečali dinamiko te gospodarske veje; spodbujali bosta sodelovanje na forumih, seminarjih in razstavah, ki vodijo v izboljšanje turističnih storitev v obeh mestih.

4. člen

KULTURA

Mesti bosta spodbujali izmenjave kulturnih in umetniških prireditev, značilnih za mesti in državi.

5. člen

ŠPORT

Mesti bosta spodbujali izmenjave športnikov iz različnih športnih disciplin, kadar bo to primerno. 

6. člen

IZOBRAŽEVANJE

Mesti bosta spodbujali izmenjave učencev/dijakov/študentov in učiteljev ter skupnih raziskovalnih projektov med izobraževalnimi zavodi obeh  mest.

7. člen

INSTITUCIJE

Mesti bosta podpirali sodelovanje na področju javnih služb z izvajanjem načrtov za svetovalne programe, usposabljanje in izmenjavo zamisli na podlagi posebnih izkušenj vsakega mesta.

8. člen

ZDRAVSTVO IN OKOLJE

Mesti bosta sodelovali v programih svetovanja, usposabljanja in izmenjave zamisli o zdravju, ekologiji in okolju.

Ta sporazum začne veljati na dan podpisa in velja pet let.

ZDRUŽENI V ŽLAHTNEM NAČRTU ZA NAPREDEK IN RAZUMEVANJE PONOVNO IZRAŽAMO NAŠE PREPRIČANJE O DOBREM ODNOSU MED PARTNERSKIMA MESTOMA TER NAŠE ZAUPANJE V USPEŠNO PRIHODNOST MEST  MARIBOR  IN PUEBLO

_________________________                                   ________________________________

MICHAEL OCCHIATO
            BORIS SOVIČ

PREDSEDNIK MESTNEGA SVETA PUEBLO      ŽUPAN MESTNE OBČINE MARIBOR

